
ПУБЛІЧНИЙ ДОГОВІР 

публічна оферта 

 
Сторона-1: ФОП Лахнова Лілія Вікторівна з одного боку, та 

Сторона-2: будь-яка особа, яка прийняла (акцептувала) дану пропозицію, далі разом – 

Сторони, а кожний окремо – Сторона, уклали цей Договір (далі – Договір), адресований 

необмеженому колу осіб, який є офіційною публічною пропозицією Сторони-1 укласти з будь-

якою Стороною - 2Договір прокату. 

Акцептуючи цей Договір, Сторона-2 погоджуються на такі умови. 

 

1. ЗАГАЛЬНІ ПОЛОЖЕННЯ 

1.1. Цей Договір укладається шляхом надання повної й безумовної згоди (акцепту) 

Сторони-2 на укладення Договору в повному обсязі, без підпису письмового примірника 

Договору Сторонами. 

1.2. Договір має юридичну силу відповідно до ст.ст. 633, 641, 642 Цивільного 

кодексу України і є рівносильним Договору, підписаному Сторонами. 

1.3. Сторона-1 підтверджує факт ознайомлення та згоди з усіма умовами цього 

Договору в повному обсязі шляхом акцептування. 

1.4. Будь-яка з наступних дій вважається акцептом цього договору публічної 

оферти: 

– оплата Стороною-2 оренди на умовах та в порядку, визначеними цим Договором; 

– підписання акту приймання-передачі телекомунікаційного обладнання в порядку, 

визначеному цим Договором. 

1.5. Укладаючи цей Договір Сторони-2 автоматично погоджується з повним та 

безумовним прийняттям положень цього Договору та всіх додатків, які є невід’ємними 

частинами Договору. 

1.6. Якщо Сторона-2не згодний з умовами цього Договору, він не має права укладати цей 

Договір, а також не вправі приймати телекомунікаційне обладнання у оренду від Сторони-1 

 

2. ВИЗНАЧЕННЯ 

Публічна оферта – публічний договір, текст якого є загальнодоступним і розміщений 

у мережі Інтернет за посиланням https://doublenet.com.ua/wp-content 

Акцепт – надання Стороною-2 повної й безумовної згоди на укладення цього 

Договору в повному обсязі, без підпису письмового примірника Договору Сторонами. 

 
3. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ 

3.1. Сторона-1 надає Стороні-2 у строкове платне користування телекомунікаційне 

обладнання (маршрутизатори, комутатори мережеві, абонентські термінали (ONU), оптичні 

патчкорди, джерело безперебійного живлення для роутерів, інжектори РОЕ, медіаплеєри 

тощо), надалі узагальнено – телекомунікаційне обладнання, а Сторона-2 зобов’язується 

оплатити за користування т елекомунікаційним обладнанням та повернути його Стороні-1 в 

належному стані у визначені строки. 

Сторона-1 здійснює встановлення та технічну підтримку телекомунікаційного 

обладнання, що передається в оренду Стороні-2 , відповідно до умов даного договору. 

3.2. Перелік т електроомунікаційного обладнання, його найменування, комплектність, 

технічні характеристики, інші особливості (в разі необхідності), відновна вартість, вартість 

оренди та строк користування визначаються в акті приймання-передачі телекомунікаційного 

обладнання, який є невід’ємною частиною цього Договору. 

3.3. Телекомунікаційне обладнання не вибуває з власності Сторони-1 незалежно від 

строку користування, вартості оренди та будь-яких інших обставин. 

4. ПОРЯДОК НАДАННЯ ПОСЛУГ. ПЕРЕДАЧА ТА ПОВЕРНЕННЯ 

ОБЛАДНАННЯ 

4.1. Ознайомившись з умовами цього Договору, і вибравши конкретний перелік 

телекомунікаційного обладнання, що буде орендуватись, Сторона-2 надсилає Стороні-1 



заявку на отримання послуги, відповідно до форми, наведеної на сайті Сторони-1. 

4.2. На підставі отриманої Заявки Сторона-1 організовує надання послуги – передачу 

орендованого телекомунікаційного обладнання, на підставі відповідного акту приймання- 

передачі та виставляє Стороні-2 рахунок-фактуру. За фактом підписання акту приймання- 

передачі телекомунікаційного обладнання та/або оплати Стороною-2 суми, зазначеної в 

рахунку, Договір автоматично вважається укладеним (ч.2 ст.642 ЦКУ). 

4.3. Сторона-1 погоджує з Стороною-2 строки передання телекомунікаційного 

обладнання в оренду. 

4.4. Сторона-1 надає Стороні-2 доступ до особового кабінету на своєму сайті lanpro.cv.ua, 

за допомогою якого Сторона-2 може здійснювати розрахунки, замовляти додаткові послуги та 

проводити інші дії, пов`язані з отриманням послуг. 

4.5. Сторона-1 передає телекомунікаційне обладнання Стороні-2 за актом приймання- 

передачі телекомунікаційного обладнання в оренду. 

4.6. Підписання належним представником Сторони-2 акту приймання-передачі 
телекомунікаційного обладнання засвідчує: 

1) факт передачі Стороною-1 технічно справного телекомунікаційного обладнання; 

2) факт ознайомлення Стороною-2 із всіма особливими властивостями роботи 

обладнання; а також факт проведення інструктажу з використання обладнання в роботі та 

правил безпеки при його застосуванні; 

3) згоду Сторони-2 на укладення Договору оренди на умовах, викладених у цьому 
документі; 

4) визнання Стороною-2 свого безумовного обов’язку оплатити оренду 

телекомунікаційного обладнання на умовах, викладених в цьому Договорі та акті приймання 

передачі. 

4.7. Належним підтвердженням фактів нецільового використання телекомунікаційного 

обладнання або використання його з порушенням правил і умов експлуатації встановлених 

виробником або Стороною-1 є відмітки Сторони-1 в акті повернення телекомунікаційного 

обладнання з оренди про пошкодження або вихід з ладу телекомунікаційного обладнання 

(крім виходу з ладу у зв'язку із заводськими дефектами). 

4.8. При поверненні Стороною-2 телекомунікаційного обладнання Стороні-1 останній 

здійснює огляд його технічного стану і фіксує результат в акті повернення 

телекомунікаційного обладнання з оренди. 

4.9. В разі виявлення слідів пошкоджень, поломок, забруднень телекомунікаційного 

обладнання, такі дані заносяться до акту повернення телекомунікаційного обладнання та 

робиться запис стосовно вини Сторони-2 у виявлених недоліках телекомунікаційного 

обладнання. 

4.10. В разі встановлення факту технічної несправності телекомунікаційного 

обладнання, його некомплектності (відсутності деталей) такі факти заноситься Стороною-1 

в акт повернення телекомунікаційного обладнання. У разі відмови Сторони-2 від підписання 

акту з відповідними відмітками, такий акт підписується Стороною-1, який робить відповідну 

відмітку про відмову Сторони-2 від підписання акту. Акт, підписаний Стороною-1 із 

вказаною відміткою має законну силу, аналогічно акту, підписаному обома Сторонами. 

4.11. Сторона-2 повинна сплатити витрати Сторони-1 по приведенню 

телекомунікаційного обладнання в належний стан, його ремонт, відшкодувати інші збитки 

Сторони-1, які є наслідками дій чи бездіяльності Сторони-2. У випадку втрати Стороною- 2 

телекомунікаційного обладнання (або неповернення телекомунікаційного обладнання, що 

прирівнюється до його втрати) чи його деталей Сторона-2 відшкодовує Стороні-1 ринкову 

(відновну) вартість втраченого телекомунікаційного обладнання, що зазначена в акті 

приймання-передачі, і додатково сплачує штраф в сумі ринкової вартості втраченого 

телекомунікаційного обладнання (штрафна неустойка). Виключно за згодою Сторони-1 

Сторона-2 може замінити втрачене телекомунікаційне обладнання аналогічним новим. 

4.12. У випадку, коли телекомунікаційне обладнання, яке повертається Стороною-2 

Стороні-1, повернуте без супроводу уповноваженої ним на підписання відповідних актів 

https://unit-is.com/


особи, таке телекомунікаційне обладнання затримується Стороною-1 до прибуття 

уповноваженої особи Сторони-2 для проведення технічного огляду телекомунікаційного 

обладнання. Проміжок часу до прибуття уповноваженої особи Сторони-2 для проведення 

огляду технічного стану телекомунікаційного обладнання та підписання актів, вважається 

проміжком часу, протягом якого телекомунікаційне обладнання знаходилося у користуванні 

Сторони-2 і не було своєчасно передано Стороні-1. 

Підтвердженням факту повернення телекомунікаційного обладнання Стороні-1 є 

відповідним чином складений та підписаний акт повернення телекомунікаційного 

обладнання. До підписання сторонами такого акту, телекомунікаційне обладнання 

вважається таким, що знаходиться в користуванні Сторони-2 та не повернуто Стороні-1. 

4.13. Оренда телекомунікаційного обладнання включає в себе вартість надання 

Стороною-1 Стороні-2 додаткових послуг чи виконання додаткових робіт (доставка 

телекомунікаційного обладнання, його монтаж, охорона, тощо).За результатами надання 

послуг (виконання робіт) Сторона-1 складає акт наданих послуг (виконаних робіт) і надає його 

на підпис уповноваженому представнику Сторони-2. В разі безпідставного не підписання акту 

Сторона-1 робить на акті відповідну відмітку. Акт, підписаний Стороною-1, без підпису 

Сторони-2 , що безпідставно відмовився від підписання, має таку ж силу, як і акт, 

підписаний обома Сторонами. 

4.14. Сторона-1 надає Стороні-2 послугу оренди за часовою схемою: протягом строку 

існування договірних відносин між сторонами, відповідно до переліку орендованого 

телекомунікаційного обладнання. 

4.15. Сторона-2 зобов'язується особисто використовувати орендоване телекомунікаційне 

обладнання, що надаються. Умовами цього Договору не передбачена передача, продаж або 

поступка прав на користування орендованим телекомунікаційним обладнанням третім особам. 

4.16. Контактною електронною адресою (e-mail) вважається адреса, що вказана при 

реєстрації Стороною-2 в реєстраційній формі на сайті Сторони-1. Зміна контактного e-mail 

здійснюється Стороною-2 самостійно через особистий кабінет на сайті. 

5. ОПЛАТА ТА РОЗРАХУНКИ ЗА ДОГОВОРОМ 

5.1. Орендна плата узгоджується Сторонами і фіксується в акті приймання-передачі 

телекомунікаційного обладнання та залежить від переліку телекомунікаційного обладнання, 

що орендується. 

5.2. Амортизаційні відрахування включені до орендної плати і використовуються 

Стороною-1 на власний розсуд. 

5.3. Сторона-1 може надавати Стороні-2 рахунки на оплату, але це є правом, а не 

обов’язком Сторони-1. При цьому в Сторони-2 виникає безумовний обов’язок оплатити 

орендну плату у строки, вказані в акті приймання-передачі, незалежно від одержання від 

Сторони-1 рахунку на оплату. 

5.4. Якщо Сторонами не погоджено інше, граничним терміном, до якого Сторона-2 має 

сплатити Стороні-1 за користування телекомунікаційним обладнання, а також за надання 

додаткових послуг (виконання робіт), є останній день оренди телекомунікаційного 

обладнання, визначений в акті приймання-передачі телекомунікаційного обладнання у оренду. 

5.5. Невикористання орендованого телекомунікаційного обладнання Стороною-2 не 

може бути підставою для несплати орендної плати, встановленої обраним тарифом. 

5.6 Вартість оренди може змінюватися Стороною-1, яка має право переглянути 

прейскурант тарифів, повідомивши Сторону-2 шляхом опублікування нових тарифів на 

своєму сайті не пізніше, ніж за 7 (сім) календарних днів до початку їх вступу в дію. 
5.7. При  здійсненні  оформлення  Сторона-2   платіжних  документів  в  розділі 

«Призначення платежу» обов'язкове посилання на номер рахунку або зазначення особистих 

ідентифікуючих даних (ПІБ, номер особового рахунку і т.д.) За відсутності посилання на 

рахунок та ідентифікуючих даних, Сторона-1 не гарантує зарахування отриманих сум на 

баланс Сторони-2. 



5.8. Сторона-2 самостійно несе відповідальність за правильність виконаних ним 

платежів. При зміні банківських реквізитів Сторони-1, з моменту публікації нових реквізитів 

на сайті, Сторона-2 самостійно несе відповідальність за платежі, здійсненні за старими 

реквізитами. 

5.9. У випадку наявності заборгованості в Сторони-2 перед Стороною-1 поверненню 

підлягає залишок вказаних коштів після погашення заборгованості та інших грошових 

зобов’язань, що можуть бути передбачені домовленостями Сторін. 

 

6. СТРОК ОРЕНДИ 

6.1. Цей Договір є договором приєднання та публічно доводиться до відома всіх Сторін- 
2 шляхом його розміщення на Сайті Сторони-1 . 

6.2. Строк дії Договору починається з моменту приєднання Сторони-2 до Договору та діє 

протягом 1 року. 

6.3. У випадку, якщо жодна з Сторін не проінформує іншу Сторону про припинення 

Договору за 14 (чотирнадцять) календарних днів до дати закінчення строку дії такого Договору, 

дія Договору продовжується на кожен наступний рік на тих самих умовах. 

6.4. Сторона-1 може в односторонньому порядку вносити зміни в Договір, які 

оприлюднюються на сайті за 7 (сім) календарних днів до введення в дію таких змін. 

6.5. Якщо Сторона-2 не згодна з внесеними Стороною-2 змінами в цей Договір, Сторона-

2 повинна припинити оренду телекомунікаційного обладнання, письмово попередивши про це 

Сторону-1. Якщо Сторона-2 після моменту вступу змін до такого Договору в дію продовжує 

користуватись орендованим телекомунікаційним обладнанням, це означає, що Сторона-2 

згодна із внесенням таких змін до Договору. 

6.6. Сторона-2 може в односторонньому порядку розірвати Договір за умови відсутності 

заборгованості перед Стороною-1, письмово повідомивши Сторону-1 не менш ніж за 14 

(чотирнадцять) календарних днів до дати розірвання Договору. 

6.7. Сторона-1 може в односторонньому порядку розірвати Договір, у випадках та 

порядку передбаченому даним Договором та/або чинним законодавством України, письмово 

повідомивши Сторону-2 за 14 (десять) календарних днів до дати розірвання такого Договору 

за адресою, зазначеною Стороною-1 при укладені Договору. 

6.8. В односторонньому порядку Договір може бути розірваний Стороною-1 в наступних 

випадках: 

- якщо виявиться, що дані які повідомив Сторона-2 при укладені Договору є 

недостовірними; 
- Сторона-2 має непогашену заборгованість перед Стороною-1 за 1 місяць оренди; 

- порушення Стороною-2 умов цього Договору та/або законодавства України. 

7. ПРАВА ТА ОБОВ'ЯЗКИ СТОРІН 

7.1. Сторона-2 має право: 

7.1.1. отримати від Сторона-1 телекомунікаційне обладнання, придатне для 

використання за його цільовим призначенням; 

7.1.2. використовувати телекомунікаційне обладнання виключно в межах, дозволених 

умовами технічних норм експлуатації та застереженнями, вказаними в акті приймання- 

передачі (за наявності); 

7.1.3. розірвати договір та передати орендоване телекомунікаційне обладнання, після 

повідомлення про це Сторону-1 не пізніше ніж за 14 днів до дати розірвання. 

7.2. Сторона-1 має право: 

7.2.1. вимагати дострокового повернення телекомунікаційного обладнання з оренди у 

випадку порушення Стороною-2 правил і умов його експлуатації, нецільового використання; 

7.2.2 здійснювати перевірку умов та порядку використання та зберігання Стороною-2 

телекомунікаційного обладнання; 

7.2.3. вимагати від Сторони-2 відшкодувати збитки в повному обсязі, які виникли 

внаслідок порушення Стороною-2 правил технічної експлуатації телекомунікаційного 

обладнання або інших умов цього Договору; 



7.2.4. у випадку, якщо Сторона-1 з тих чи інших причин впродовж 3-х календарних днів 

з моменту закінчення строку оренди не передав Стороні-1 телекомунікаційне обладнання, 

Сторона-1 має право витребувати таке телекомунікаційне обладнання в судовому порядку 

або вилучити його у Сторони-2 в односторонньому позасудовому порядку. При цьому 

Сторона-1 нараховує всі санкції та платежі, передбачені цим Договором; 

7.2.5. фіксувати за допомогою відповідних засобів фотофіксації стан 

телекомунікаційного обладнання та кількість, що передається в оренду, стан виконання робіт 

чи надання послуг, якщо вони передбачаються умовами цього Договору (монтаж і демонтаж 

обладнання, технічна підтримка тощо), а також стан телекомунікаційного обладнання, що 

повертається Стороною-2. Зроблені Стороною-1 фотографії вважатимуться Сторонами 

належним підтвердженням як стану переданого та повернутого телекомунікаційного 

обладнання, так і належної якості виконаних робіт (наданих послуг). 

7.3. Сторона-2 зобов'язана: 

7.3.1. ознайомитись з технічними умовами експлуатації телекомунікаційного 

обладнання, особливостями його роботи та застосування і неухильно їх дотримуватись, а 

також пересвідчитися у справності телекомунікаційного обладнання і після цього підписати 

акт приймання-передачі телекомунікаційного обладнання. Підписання Сторона-2 акту 

приймання-передачі телекомунікаційного обладнання засвідчує ознайомлення Стороною-2 з 

технічними умовами (правилами) належної та безпечної експлуатації Обладнання, а також 

належний стан отриманого від Сторони-1 телекомунікаційного обладнання; 

7.3.2. використовувати телекомунікаційне обладнання виключно в межах, дозволених 

умовами технічних норм експлуатації; 

7.3.3. відшкодовувати збитки, які були завдані ним Стороні-1 внаслідок пошкодження 

або виходу з ладу переданого в оренду телекомунікаційного обладнання (крім виходу з ладу 

у зв'язку із заводськими дефектами); 

7.3.4. користуватися телекомунікаційним обладнанням дбайливо й акуратно, не 

порушувати цілісності пломб, наклейок (шильдиків), утримувати телекомунікаційне 

обладнання у належному стані, використовувати його за прямим цільовим призначенням; 

7.3.5. у випадку виникнення найменших ознак несправності або порушень нормальної 

роботи телекомунікаційного обладнання, негайно припинити роботу і негайно сповістити 

Сторону-1 про такі ознаки, надавши йому телекомунікаційне обладнання на огляд і 

діагностику; 

7.3.6. визнавати у повному обсязі надані Стороною-1 висновки про причини виходу 

обладнання з ладу та розрахунки вартості ремонту обладнання, зроблені Стороною-1 або 

третьою особою, що проводять ремонтні роботи та технічне обслуговування обладнання; 

7.3.7. безумовно оплачувати вартість ремонту (запасних частин і роботи) у випадку 

пошкодження телекомунікаційного обладнання з вини Сторони-2 (крім виходу з ладу у 

зв'язку із заводськими дефектами); 

7.3.8. повернути Стороні-1 телекомунікаційне обладнання до моменту закінчення 

строку оренди на вимогу Сторони-1 у разі виявлення факту нецільової або недбалої 

експлуатації телекомунікаційного обладнання – протягом доби з моменту надходження такої 

вимоги; 

7.3.9. повернути телекомунікаційне обладнання Стороні-1 в чистому, сухому та 

справному стані і у повній технічній комплектності; 

7.3.10. підписати акт повернення телекомунікаційного обладнання, за наявності у 

Сторони-1 зауважень – з відповідними зауваженнями Сторони-1, а у випадку власних 

зауважень – також викласти їх на бланку акту повернення телекомунікаційного обладнання; 

7.3.11. допускати  представників  Сторони-1 до місця розташування 

телекомунікаційного обладнання для проведення технічного огляду останнього; 

7.3.12. забезпечувати належну охорону телекомунікаційного обладнання на період 

оренди за власні кошти. 

7.4. Сторона-1 зобов'язана : 



7.4.1. надати Стороні-2 телекомунікаційне обладнання в справному технічному стані, 

що дозволяє його використання за цільовим призначенням; 

7.4.2. ознайомити Сторону-2 з технічними умовами (правилами) експлуатації 

телекомунікаційного обладнання, особливими його властивостями, технікою безпеки при 

його використанні. 

 
8. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН 

8.1. За порушення умов цього Договору Сторони несуть відповідальність згідно з 

чинним законодавством та цим Договором. 

8.2. У випадку несвоєчасного повернення Стороною-2 телекомунікаційного 

обладнання, окрім орендної плати Сторона-2 зобов'язана сплатити Стороні-1 штраф в таких 

розмірах та порядку: 

- при простроченні граничного дня повернення більш ніж на 5 (п’ять) календарних днів 

– штраф у розмірі 50 % відновної вартості телекомунікаційного обладнання, встановленої на 

підставі акту приймання передачі телекомунікаційного обладнання; 

8.3. Сторона-2 несе відповідальність за збитки, спричинені Стороні-1 у разі 

пошкодження або виходу з ладу переданого йому в оренду телекомунікаційного обладнання. 

8.4. При нецільовому використанні Стороною-2 телекомунікаційного обладнання або 

використанні з порушенням правил і умов її експлуатації, Сторона-1 має право застосувати 

штраф у розмірі 100 % відновної ринкової вартості телекомунікаційного обладнання 

встановленої на підставі акту приймання-передачі телекомунікаційного обладнання; 

8.5. Сторона-2 самостійно та в повному обсязі відшкодовує збитки завдані ним третім 

особам, пов’язані з володінням та використанням переданим на підставі цього Договору 

телекомунікаційного обладнання. 

8.6. Сторона-2 несе відповідальність за дотримання правил безпечної експлуатації 

телекомунікаційного обладнання та охорони праці на об’єкті під час використання прокатного 

телекомунікаційного обладнання, його монтажу, обслуговуванні та демонтажу. Сторона-2 

несе відповідальність також і за дії третіх осіб, яких вона залучає до вказаних дій. 

8.7. Сторона-2 зобов’язується нести відповідальність у випадку суттєвого погіршення 

стану телекомунікаційного обладнання, яке сталося з його вини (що є наслідком порушення 

Стороною-2 правил експлуатації прокатного телекомунікаційного обладнання), а також за 

фізичний знос (втрату вартості) телекомунікаційного обладнання, якщо він перевищує 

встановлені норми зносу телекомунікаційного обладнання такого типу. 

8.8. У випадку прострочення виконання грошових зобов’язань за Договором винна 

Сторона сплачує іншій Стороні пеню в розмірі подвійної облікової ставки НБУ від 

простроченої суми за кожен день прострочення. У випадку невиконання грошового 

зобов’язання протягом 20 (двадцяти) календарних днів з моменту настання терміну його 

виконання, з 21 дня, що слідує за терміном, коли грошове зобов’язання мало бути виконано, 

винній Стороні додатково може нараховуватися штраф в розмірі 20% від суми заборгованості. 

З 41 дня, що слідує за терміном, коли грошове зобов’язання мало бути виконано, винній 

Стороні нараховується штраф у розмірі 50% від суми заборгованості. У випадку нарахування 

винній Стороні штрафу і пені одночасно, стягненню підлягають і штраф, і пеня. 

8.9. Неустойка (штраф, пеня) за цим Договором є штрафною і стягується у повному 

обсязі незалежно від розміру завданих збитків. В свою чергу завдані збитки також підлягають 

стягненню у повному обсязі. 

8.10. Строки позовної давності щодо сплати неустойки (пені, штрафу) за порушення 
грошового зобов’язання за цим Договором становлять 3 (три) роки. 

9. ПОРЯДОК ВИРІШЕННЯ СПОРІВ 

9.1. Усі спори за цим Договором вирішуються Сторонами шляхом переговорів. 

9.2. Якщо спір неможливо вирішити шляхом переговорів, він вирішується у судовому 

порядку відповідно до чинного законодавства України. 

 

10. ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ (ФОРС-МАЖОР) 



10.1 Сторони звільняються від відповідальності за повне або часткове невиконання або 

неналежне виконання своїх зобов'язань, якщо воно викликано дією обставин непереборної 

сили (форс-мажор), які Сторони не могли передбачити або запобігти розумними діями. У разі 

виникнення обставин непереборної сили, термін виконання зобов'язань переноситься на термін 

дії таких обставин. 

10.2 Під обставинами непереборної сили Сторони розуміють обставини, що наступили 

після укладення сторонами Договору в результаті подій надзвичайного характеру, як: війна, 

бойові дії без оголошення війни, масові заворушення, страйки, локаути, державні перевороти, 

стихійні лиха (урагани, землетруси, повені, пожежі та ін.), відключення електромережі, перебої 

в надані електроенергії, перебої роботи міської та міжміської телефонної мережі і інших 

використовуваних видів комунікацій, урядових указів і постанов, якщо ці обставини привели 

до об'єктивної неможливості для Сторін (Сторони) виконати свої зобов'язання відповідно до 

цього Договору. 

10.3. Факт наявності обставин непереборної дії доводить Сторона, що заявляє про такі 
обставини, в порядку визначеному чинним законодавством України. 

 

11. ІНШІ УМОВИ 

11.1. Сторони зобов'язуються забезпечити актуальність і конфіденційність всієї 

інформації, якою сторони будуть обмінюватись при виконанні Договору, включаючи атрибути 

авторизованого доступу, банківські реквізити, адреси Сторін і інші дані, крім випадків 

передбачених чинним законодавством України. 

11.2. Сторона-2 , у зв’язку з приєднанням до Договору надає свій дозвіл Стороні-1 на 

обробку та використання його персональних даних, отриманих від нього з метою надання 

послуг. Сторона-1 здійснює обробку персональних даних в порядку і на умовах, визначених 

чинним законодавством. Припинення дії Договору не означає припинення дії згоди Сторони-2 

на обробку персональних даних. 

11.3. Сторона-2 погоджується і надає право Стороні-1 використовувати Персональні 

данні і погоджується з тим, що такі дані, а також інша інформація, необхідна для якісного 

виконання умов Договору, може передаватися без додаткового письмової згоди про таку 

передачу (ведення обліку Сторін-2 , послуг, розрахунків, повідомлень, пропозицій, рекламних 

матеріалів; телефонного опитування, проведення акцій і розіграшів, маркетингових досліджень 

і т.д.). 

11.4. Сторона-2 погоджується з тим, що Сторона-1 не зобов'язана отримувати у 

Сторони-2 додаткової згоди для передачі персональних даних будь-якій особі в рамках 

договірних відносин, пов'язаних з врегулюванням заборгованості Сторони-2, а також для 

передачі персональних даних органам державної влади (в тому числи правоохоронним 

органам) та місцевого самоврядування відповідно до чинного законодавства. 

11.5. Сторона-2, у зв’язку з приєднанням до договору надає свою згоду Стороні-1 на 

здійснення запису телефонних розмов між ним та Стороною-1 при зверненнях Сторони-2 з 

питань, що виникають у зв’язку з виконанням Договору. 

11.6. Визнання недійсним окремих положень цього Договору не тягне за собою 

недійсність всього Договору. У такому випадку такий Договір продовжує діяти без урахування 

недійсних положень, а Сторони вносять необхідні зміни до умов цього Договору. 

11.7. У всьому іншому, не врегульованому в цьому Договорі, Сторони керуються 

чинним законодавством України. 

11.8. У випадку укладання між Стороною-1 та Стороною-2 письмового договору, права 

і обов’язки Сторін регулюються таким письмовим Договором. 
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